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CraTbs MOCBSIIeHa TeMe B3aMMOAeicTBMUS ab0peBMaliyy aHIIMIICKOTO SI3bIKa C IPYTUMM CIIOCO6aMu
CJ10BOO6GPa30BaHMSsI, KOHKPETHO — CO3aHUIO U UCIIOIb30BAHMIO KOHBEPCMOHHBIX €VHUIL HA OCHOBE
ab6peBualuy, orpeaeisseMoii HaMM Kak «0Tab6peBuaTypHast KOHBepCHs». B cTaTbe pacCMOTPEHBI
CIyyay KOHBEpPCHM, OCHOBAHHOM Ha Tpex paspsax COKpalleHuit — CJIOKHOCOKpAIlleHHbIX CJI0BaXx,
MHUIMAIbHBIX a06peBMaTypax ¥ akpoOHMMax. BbISICHUIOCh, UYTO IIPMMePbI MCIIOAb30BaHMS CJIOSKHOCO-
KpallleHHbIX CJIOB KaK OCHOBBI KOHBEPCHMM HEMHOTOYMCIeHHbI. Bosiee TUIIMYHBI IIPYMEPbI KOHBEPCUU
Ha OCHOBe a06peBMaTyp 1 aKPOHUMOB. IIpyMepbl KOHBEPCUY Ha OCHOBE aKPOHMMOB BEChMa KOJIO-
PUTHBI, T.K. Pe3y/JIbTaTOM aKPOHMMUM BO MHOTUX C/Ty4asix ObIBAIOT MPUYYIIMBbIe HOMMUHAIMMA, OMO-
HMMMUYHBIE 0011eyII0TPeOUTeIbHbIM CJIOBAM M CJIOBAM COOCTBEHHBIM. B 0CHOBe 1X 06pa3oBaHMs

¥ VICTIO/Ib30BAHMSI HAPSIAY C Al OHATbHBIM IIPUHIMIIOM SKOHOMMM, JIEXKUT IIPUHIIAIT I3bIKOBOJ UT-
pbI U poHuy. OHM YaCTO UCIIOIb3YIOTCS B MPOHMYHBIX KOHTEKCTax. II[poBeqeHHOe MCC/IeJOBaHe
IIOIIOJTHSIET OOIIYI0 KapTUHY B3aMMOeiiCTBUSI ab6peBualiy aHIJIMIICKOTO SI3bIKa C APYTUMMU CIIOCO-
6aMu cJI0BOOOpa30BaHMSI HOBBIMU IITPUXAMU U KPaCKaMM.

KioueBsie cj10Ba: a66peBuanys, Knaccudukaius COKpalieHuit, yceueHus, CI0KHOCOKpallleHHbIe
CJI0Ba, a66peBUaTypbl, aKPOHMMBbI, CJIOBOITPOU3BOJICTBO, CJIOBOCIOKEHE, KOHBEPCHs, 0Tab0peBma-
TypHast KOHBEPCHs.

BBenmenune

CumTaeM 1ieslecoo6pa3HbIM MPeIBAaPUTh PACCMOTpPEHME TEMbI B3aMMOZAECTBIS ab0peBuMa-
LMY aHTJIMIICKOTO SI3bIKA C IPYTMMM CIIOCO0aMM CJIOBOOOPA30BaHMS Ha IpUMepe KOHBEPCUM,
OCHOBaHHOJ Ha TpeX pa3psigax COKpalleHMit (CI0KHOCOKpallleHHbIX CJI0Bax, abbpeBmaTypax
U aKpOHMMaX), 03HAKOMJIEHMEM UMTaTeJ IS C IIPUHSITON B Halleil paboTe Kiaccudurameit
COKpallleHUA.

B coBpeMeHHOM aHITIMIICKOM sI3biKe ab0peBualus SIBJSIeTCSI MHOTOBEKTOPHBIM IIPOLIECCOM
T10 JIMHMM CO3JaHUSI PA3HOOOPa3HbIX yceueHu, MHUIMAIbHbIX aO0peBMaTyp M aKpOHMMOB,
CJIO)KHOCOKpAILleHHBIX (JIOB, @ TAKXKe COKpallleH!ii CMelIaHHOT0 TUI1a, BO MHOTUX ITpodec-
CMOHATbHBIX sI3bIKaxX [9]. Biaromapst cBoeit c10BOOO6pa30BaTENbHOV aKTUBHOCTH U MIPOAYK-
TUBHOCTM COKpallleHye 3aH/MaeT BTOpOe MeCTO BCJ/Ie[] 33 CJIOBOWIOXKEeHMeM Cpeyt UCTOUHU -

KOB TIOTIOJIHEHMSI CJIOBAPHOTO cocTaBa [3, c. 5].
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Cy1miecTByeT HeCKOJIBKO Kiaccudukaunii cokpaiieHuii. B Haieit paboTe [9] Mbl ipuaepsku-
BaeMmcs CIeayolei Kiaccudukamyy coKpalieHnii, 00pa30BaHHbBIX ITyTeM ITPeodpa3oBaHMs
CJIOB M CJIOBOCOYETAaHMI, BKIIOYAIOIIEl TaKMe paspsiabl COKpallleHni, KakK:

o ycedeHHMd (arokora, adepesnc, coueTaHue arokonsl 1 apepesnca, CMHKOIIA),
HaImpumep, CoN " Vic OT convict — «3aK/IF0UEeHHBIN, TPeCTYTHUK», fridge —«XomoanmibHUK,

Specs — «OUKm»;

° CJIOKHOCOKpalIl€HHbIE CJIOBA, OXBATbIBAIOIINE 4 Tuma:

1) MHMIMAIBHO-C/IOBHBIE, TOCTPOEHHBIE 10 hopMyJie «OyKBa + CJIOBO», IIie OyKBa abOpeBu-
aTYPHOTO IPOMCXOXKIeHMsT, HarpumMep, V-day < Victory day «aeHb [Tobempi», e-mail «— elec-
tronic mail «amexkTponHas moura», G-force « gravitational force «cuna rpaBuTanMN»,
I-tag < identification tag «<upeHTHdMUKAIMOHHAsT OMPKa»;

2) CI0roBO-C/IOBHBIE, HarpuMep, flexi-time «— flexible time «rmbxuit rpadmk», contrail «— con-
densation trail «MHBepcMOHHBIV Cief», paramine «— parachute mine «apaiitoTHass MIHa»;

3) CI0BHO-CJIOroBble, HarpuMmep, sealab « sea laboratory, Skylab < sky laboratory,
bignum — big numbers;

4) co3pzaHHBIE CIEIVIEHMEM OOHMUX yCeKaeMbIX KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOYETAHMS, HAIpumep,
Lib-dems « Liberal Democrats «mbepan-meMoKkpaThl», comsat «— communications sat-
ellite «crryTHUK cBsi3u», Gen Sec— General Secretary «['eHepanbHbIi CEKpPeTapb».

. OyKBeHHbIE COKpallleHUS (MHUIMaIbHbIE COKpallleHNs Wiy ab6peBuaTypsI), KOTO-
pbie, B 3aBMCUMMOCTHM OT CITOCO0a UTEHMS, Pa3aeIsIioTCs Ha:

1) cobcTBeHHO a66peBUATYpHI, UnNTaeMble MOOYKBEHHO, Harmpumep, PC « police constable
«TonuIeickmii KoHcTe6b», PC «— political correctness «momuTuyeckasi KOpPEKTHOCTb»,

DC « detective constable «KOHCTe6/Ib-AE€TEKTUBY;

2) ¥ aKpOHMMBI, COBTIaIaoIIye 1o hopMe C 06IeHapOgHBIMM CJIOBAaMU (HarpuMmep,
Star = STAR < special tactics against robbery «CnierinanbHas TaKTUKa ITPOTUB orpabiie-
HUI») UM CXOIHBIE C HUMU T10 CBOelt cTpyKType (Hampumep, SOCO «— scene-of-crime
officer «monuueickuii opuiep, ocMaTpPMUBaIOIINIL MECTO IIPECTYIIEHUS», «<oduiiep-
KpummHanucT»; BALPA « British Air Line Pilots «Accommannst 6pMTaHCKUX TMHETHBIX

NWIOTOB» (TPOQCOI03 MMIOTOB IpaskgaHCckol aBuaium)) [Cm. 7-9].
OcHoBHa4 4acThb

O6paimiasich HEIOCPeACTBEHHO K 3asIBJIEHHOI B HA3BaHUM CTAaTby TeMe 0TabOpeBuaTypHO
KOHBEPCUM, IPUXOIUTCS KOHCTAaTUPOBATh, YTO TeMa B3aMO/IEiCTBUS ab0peBMaIum C Ipy-
T'YIMM CITOCOO6aMM CJIOBOOOPA30BaHMS aHIVIMIICKOTO SI3bIKA MOTYUYM/Ia HeJJOCTaTOYHO BHMMA-
HUS McCleloBaTeieii abbpeBualyn. B yacTo muTHpyeMbIx HEMHOIMX paboTax, OCBEHIAIOIIIX

B3aMMOoZeNCcTBMe abbpeBuaIyy ¢ ApyTMMM criocobamu cioBoobpaszoBanmst (BuirHsikosa 2014,
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Bopo6beBa 2018) [5-6], MbI BCTpeuaeM WILTIOCTPATUBHbBIE TTPUMEPbI ¥ (HOPMYIMPOBKM, TIOUTH
TMTOJIHOCTBIO TIOBTOPSIONIME TTo/I0KeHus B. B. Bopucosa [4], 1160 0 B3anMoIeiiCTBUM CJIOBO-
00pa3oBaTeabHbIX MPOLIECCOB YyIIOMMHaeTCss MuMmoxoaoMm [10].

HayHeMm Hamr aHayiu3 ¢ TPUMEPOB KOHBEPCHM, OCHOBAHHOI Ha MCIIOIb30BAHUY CJIOKHOCOKPA-
IeHHbIX CJIOB. OOBIYHO, ITPUBO/IS MPYMEPBI TUTTMYHBIX CJIOKHOCOKPAILIEHHBIX CJIOB (hopMy-
JIbI «OYKBA + CJIOBO», MCC/IeIOBATe/ M YIIOMMHAIOT COKpaineHust A-bomb, H-bomb, Bo3HMK-
1I1e B pe3y/ibTaTe CO3aHus SIePHOTO OPYKMsI, ¥ e-mail, Bo3HuMKIIee B pe3y/bTaTe pa3Bu-
TSI MUHPOPMAILIMOHHBIX TEXHOJIOTMIA. ITU COKpAILeHNS TTOPOAVIIN IIaro/IbHbIe TIPOU3BOIHbIE
to A-bomb — «c6packiBaTh aTOMHYI0 60M6Y», to H-bomb — «c6pachiBaTh BOGOPOIHYIO 6OM-
0y», to e-mail «OTIpaB/sATh O IEKTPOHHO MOUTex:

Best to go into his office, probably, and e-mail people. Make some calls [18, c. 210].

Was Danny upset? You said yesterday he emailed and phoned you after you dumped
him [16, c. 277].

He e-mailed the file to a list of twenty friends on his share list [15, c. 4].

[TpuMepbl KOHBEPCUM Ha OCHOBE CJIOTOBO-CJIOBHBIX €IVIHUIL € IVIHUYHbBI, HAIIpUMep, prop-
engine — to prop-engine:

The aircraft was a pilgrim special: an ancient prop-engined Fokker operating out of a sec-
ondary domestic airport [21, c¢. 125]. CamoneT 6611 0CO6€HHBIM MTAIOMHMUKOM: CTapblii BUH-

tToBo¥ Fokker, coBepIaBimii IojaeThl 13 BTOPOCTEIIEHHOTO BHYTPEHHETO aspoIiopTa.

Bonee TunMuHbI MpuMepbl KOHBEPCUM Ha OCHOBe abbpeBuatyp. Tak, camast u3BecTHast ab-
6peBuaTypa c HesicHO 1 criopHo¥t aTumosorueit 0.K./OK = okay nMeeT r71arojibHyI0 Bepcuio
CO 3HAYEHMEM «OI00PUTD U.-JI.»:

She refused to okay our plans. Please OK this bill so I can pay it [2, c. 279].

B HekoTopbIx cyioBapsx abopesuarypa K.O = kayo npe/ictaBiieHa Kak 9KBUBaJIeHT 6OKcep-
CKOTO TepMMHA, CylllecTBUTeNIbHOTO knockout, B 3HaueHUM «HOKAyT», UTO IAaeT OCHOBAHMSI
paccmatpuBaThb miaron to K.O = to kayo «rmocnaTh B HOKayT K.-J1.» KaK KOHBEpCMOHHbI IepuBart:

Wilbur usually kayos his opponent. Wilbur K.O.ed Wallace in the third round [2, c. 232].
The result of this battle of financial titans: Norman Greed (Buffet) was KO’dby Kravis, a.k.a.
Mega Greed [NW, December 9, 1996].

A66pesuatypa O.D. < overdose MHOTO3HAYHA U MMEET, K IPUMepY, Takue 3HauUeHMs, KaK
«I1epen03MpoBKa HAPKOTUKAY», «<UeJIOBEK, CTPAJAIOIINIA OT epeI03MPOBKM HAPKOTHUKA,

U TIaroibHble 3HaueHust to OD (to take an overdose) —«IIpMHSTb CMEPTEIBHYIO 103y HAPKO-
TUKa», <yMepeTh OT Iepefo3UMPOBKM HAPKOTUKOB» [13; c. 131]:
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Max O.D.ed on heroin. Two kids at my school O.D.ed last weekend [2, c. 277]. She wouldn’t
talk. Never did talk. She OD’d on heroin as soon as they let her out of the hospital [19, c. 246)].
OHa He xoTena roBoputb. Hukorna u He pasroBapuBaiia. OHa nepei031poBagach repoHOM,
KaK TOJIbKO €€ BBIITMCAIN 13 OONbHMULIBL.

HuTepec Boi3biBaeT ab6peBuatypa DOA (dead on arrival), BO3HMKIIIAsI B JKaproHe MOINUIIET-
CKux B Havasie 1970-X IT. ¥ 3aMMCTBOBaHHAasI MeIMKaMu, I7ie MMeeT MeCTO IpeBpalleHue
yeJioBeKa B Belllb: «I0CTaBjeH TPyI» (6YKBaIbHO «MepTB 110 mpubbITHm» [8]. DOA, T.0., Tep-
MWH, UCITOJIb3yeMbIli TTonuiein u B Meauiiae. OTeiMeHHbIN Tarosi to DOA o3Hauaet «yme-
peTb A0 npubbiTHs B rocniuTasb (die before one arrives at a hospital)» [11, c. 340].

[TpuMepbl KOHBEPCUM Ha OCHOBE aKPOHMMOB HEMHOTOUMC/IEHHbI, HO BECbMa KOJIOPUTHBI,
TaK KaK Pe3yJbTaTOM aKpOHMMUM BO MHOTHUX CTy4asix ObIBAIOT IMIPUUYIJIMBbBIE CJIOBA U CJIOBA,
OMOHMMMYHbBIE KakK 00IeyIIoTpe6MTebHBIM, TaK ¥ COOCTBEHHBIM. OIHM 13 CaMbIX M3BECT-
HBIX U «yIAaYHbIX» aKpOHMMOB — radar u laser, kak oTmeuaeT B. B. Bopucos, mocay>kuim 06-
pasLoM IJIs1 CO3JaHMS LIeJION CePUM aKPOHMMOB, BBIPASKAIOIINX OTHOIIOPSIKOBbIE TTOHSTHS.
Axponum laser ncnonb3yetcs a5t 0603HaUE€HMST KaK CAMOTr0 YCTPOJCTBA, TaK ¥ CO3/IaBaeMO-
ro UM jayda csera. C moMoIpi0 06paTHOr0 06pa3oBaHms OT akpoHMMa laser, MHTEpIIpeTHpO-
BaHHOTI'O KakK CYIIeCTBUTeIbHOe, 0003Havalolee areHT, Obl1 06pa3oBaH raroi to lase «u3-
JIy4aTh KOT€PEHTHBDII CBET», «T€HePUPOBATh KOT€PEHTHOE ONTUYECKOE U3JTyUeHIE, T.€. CBET
nazepar. ITO TEXHUUECKMI TepMIH, OTHOCSIINIACS K paboTe a3epHbIX yCTpoiicTB. Ho akpo-

HMM I CaM MOJKeT UCITIO/Ib30BaTbhCA MeTad)OpI/I‘IECKI/I B IJIarOJIbHOM (I)YHKLH/II/IZ

Nine fifteen tomorrow night. The time was lasered into his consciousness; it formed part
of every thought that he had [20, c. 449]. 3aBTpa B IeBATb NSATHAALIATh Beuepa. DTO BpeMsi
6bUIO CJIOBHO JIa3€pOM Bpe3aHO B ero CO3HaHMe; OHO CTaJI0 YaCThI0 KasK0¥ ero MbIC/IN.

MHoT1e aKpOHUMBI 3KCIIPeCCUBHbI, KAaK HAaIpuMep, aKpOHUM gork — sKCITpecCUBHOE COKpa-
eHue, MpPoM3BoAHOe OT BhipakeHust God only really knows, yroTrpebisieMoe B MeguULIMH-
CKOM >KaproHe IO OTHOIIEHUIO K 60JTbHOMY B KOMaTO3HOM COCTOSTHUM, HECTIOCOOHOM pearu-
pOBaTh HY YMCTBEHHO, HM (GMU3MYeCKM Ha CTUMYJIbI u3BHe: [8; 13, c. 153]. CokpaiieHue He
TOJIbKO 3B()EMUCTUYHO, HO SIBHO MPOHNMYHO. O6pa3oBaHHbII 110 KOHBepcuy rnaron gork
O3HauaeT «1aBaThb MalMEHTY (CUIbHOE) YCIIOKOUTEbHOE (UTOOBI OH ,,0TKITIOUMIICS “»):

Dr. Wilson says to gork the patient in 226. He’ll quiet down after we gork him [2, c. 171].

OBbemMucTrUecKyto GyHKIINIO, COMPSIKEHHYIO C UTPOBO ¥ MPOHUYHOI, HECET MIMPOKO U3-
BecTHbIT akpoHUM SNAFU (situation normal: all fouled up) — «o6cTaHOBKa HOpMasbHAS —
ToyiHast Hepaszbepuxa», MAaCKUPYIOIINI HeIIPUIISIIHbIE COObITHS (cuTyarum). B. B. Bopucos [4]
u X. PocoH [14] mpuBOAST MHTEpeCHbIE CIIMCKM aKPOHUMOB ¥ a66peBuaTyp, CO3AaHHbIX TT0
tunty SNAFU 1 06beiTHeHHBIX KOHIIEIITOM «(BOeHHasI) Hepa3bepuxa». AHIVIO-PYCCKUIi BO-

€HHBII CJIOBaph IPMUBOAUT MMEHHbIE 3HAUeHMS «0eCIIopsSIAoK, Hepa3bepuxar; «TsKkeaas 00-
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CTaHOBKa» U I7IarOJIbHble 3HAYeHUSI «IIOPTUTb»; <HEIIPABUJIBHO BBITIONHATD» ; <YCTPAHSITD,
YHUYTOXATb» [1, C. 772].

[ToMyMO paLOHAJILHOTO MPUHIIUIIA SKOHOMMM, B OCHOBE MX 00pa30BaHMsI U UCII0/Ib30Ba-
HUS JIEXKUT IIPUHIINUIT S3bIKOBOJ UTPbI M UPOHUU. [IpriMep KOHBEPCMOHHOTO UCITOIb30BaHMS
akponuma snafu Haxogu B pomane [IsBuma Banmgauun:

From there seven other countries had followed bang-bang-bang until Creel’s father was de-
ployed to Korea and promptly blown to ash in what the army later described as an unfortu-
nate logistical snafu. <...> After Creel’s father had been logistically snafued in Korea, she’d
remarried to a man higher up the socioeconomic scale who’d shunted Creel off to boarding
schools and not very good one’s at that [15, c. 9].

3akiaoyeHue

Takum 06pa3oM, B CTaThe Ha TeEMY B3aMMO/EeCTBIS ab0peBMuaIny aHTJIUIICKOTO SI3bIKa

C IPYTMMM CITIOCO6aMM CJIOBOOOpA30BaHMsI, Mbl YIEJIWIY BHMMaHMe TaK Ha3bIBaeMoit
«0TabOpeBMATYPHOI KOHBEPCUM», CO3TAHMIO U YITOTPEOIeHNIO KOHBEPCUOHHBIX €IMHUI]

Ha OCHOBe ab6peBualMM, HA IIPUMepe TPeX pPaspsIOB COKPAIEHNH — CJIOKHOCOKPAI€HHbBIX
CJIOB, a66peBMATYp M aKPOHMMOB, €Ille He SIBJISIBIIVXCSI ITPEAMETOM MU3yUeHMs CIIelain-
CTOB 110 a66peBMaLI. BBISICHMIIOCH, UTO IMPUMEPBI MCITOJIb30BAHMS CJIOKHOCOKPAIIEHHBIX
CJIOB KaK OCHOBBI KOHBEPCUM HEMHOTOUMC/IEHHBI. Bojiee TUIIMYHBI TPUMePbI KOHBEPCUM

Ha OCHOBe abOpeBMaTyp ¥ aKPOHMMOB. IIpMMepbl KOHBEPCUYM HA OCHOBE aKPOHMMOB BechbMa
KOJIOPUTHBI, TaK KaK pe3yJbTaTOM aKPOHMMMM BO MHOTMX CJTyJasix ObIBAIOT ITPUYYIJIMBbIE
CJIOBA U CJIOBA, OMOHMMMYHBIE KaK 0OIIeYIIOTPeOUTENIbHBIM, TaK ¥ COOCTBEHHBIM. [TOMUMO
paIMOHAILHOTO IIPUHIIMIIA SKOHOMMM, B OCHOBE UX 06pa30BaHMs U MCIIOTb30BAHMS JIESKUT
TIPUHIINII SI3bIKOBOM UTPBI ¥ MpOHNUY. OHYM YaCTO UCIOIb3YIOTCS B MUPOHUYHBIX KOHTEKCTAaX.
[TpoBeneHHOE MCC/IeJOBaHe BHOCUT HOBbIE IITPUXM B OOIIYIO KAPTUHY B3aMMOIeICTBUS
ab0OpeBuaIMM aHIVIMIICKOTO SI3bIKA C IPYTUMMU CIIOCOO6aMU CJIOBOOOPA30BAHMSI.
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The article explores the interaction of English abbreviations with other word-formation methods,

specifically the creation and use of conversion units based on abbreviations, which we define as “ab-

breviation-based conversion.” The article examines cases of conversion based on three types of short-
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enings: compound-clippings, initial abbreviations, and acronyms. It turns out that examples of com-
pound-clippings used as the basis for conversion are few. Conversions based on abbreviations and ac-
ronyms are more common. Examples of conversion based on acronyms are quite colorful, as acronymy
often results in bizarre nominations, often homonymous with common words and proper nouns.
Their formation and use, along with the rational principle of economy, are based on the principle

of language game and irony. They are often used in ironic contexts. The conducted research adds

new strokes and colors to the general picture of the interaction of English abbreviations with other
methods of word formation.

Keywords: abbreviation, classification of abbreviations, clippings, compound-clippings, abbreviations,

acronyms, word formation, word composition, conversion, abbreviation-based conversion.



